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1 L1mp1eza y mantenim1ento 

Llmpleu de otru plezas 
Compruebe que Iodas las pieas estén complelamente secas y vuelva a colocartas en 
el orden in�rso. 
Limpie el dispositivo con un pai'lo ligeramente hûmedo. Compruebe que ningûn Hquido 
penetre en el interior del disposilivo. 
Nunca utilice detergentes corrosivos, cepillos metaticos, esponjas abrasivas ni utensi\ios 
metâlkos o puntantes para timpiar et di$positivo. 
Seque cuidadosamente el dispositivo despub de limpiarlo. 

Almacenamiento 

• Antes de almacenar el dispositivo. desconécteto del suministro 
eléctrico. 

• Almacene el aparato en un lugar fresco, seco y limpio. Conserve 
el aparato tuera del alcance de los ni nos y las mascotas. 

• Guarde el embalaje para almacenar su aparato cuando no la 
vaya a utilizar durante un periodo de tiempo prolongado. 

1 Ut1l1zac16n del aparato 

Llmpleu de taplcori:iis, grletas y osquinu (boqullla planai 

CD Limpieza de la tapiceria: co\oque ta boquilla plana en el lubo tetesc6pico. 
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o�abeza de la boquilh1 en el sentido inverso de las 

Limplez.a do taplcerf:ii y esqulnas: coloque la herramienta combin.tda o el cepillo pequeflo 
en el tubo flexible. 

Merci! 

Mtrc, d avoir choisi et produ,t HIGHONE. 
Cho,s,s. tuth et recomm1ndh par ELECTRO DEPOT. 
lts produits dt 11 m1rq1Jt HIGHONE vous 1ssurtnt 
unt ut,t.s11ion s,mplt. unt ptrlorm.inct habit tl 
unt qu1li1, irr,proch1blt 
Grict à Ctl .ipp1rt1l. vous SIVU qut ch1qut uli l,sat,on 
vous .ipporter.i utisf.iction. 

Bitnvtnut chez ELECTRO OEPOT 

Vi$1ltl nolrt iitt lnltrntt : www.tltctrodtpot.lr 
www. tltctrodt pot. bt 

tJ·)iù!MtiJ,•1:IAiJI 
e ,NtTAGU 

VOTUUPEAIUfCE 
su• us PI\OOUITS 

Parce que votre satisfaction est notre priorité, nous vous proposons 
de donner votre avis sur ce produit. Il sera transmis et analysé par 

nos équipes afin d'améliorer continuellement le produit 

Donnez votre :iivls sur httpJ/www.electrodopot.tr/:iivls-cllent 

@ ELECTRO DEPOT 

1 Aperçu de l'appareil 

Composants 

0 Filtre HEPA O Tuyau d'asp,ration 

0 Poignée de transport O Suceur plat 

G Support d"embout 

0 Interrupteur marche/arrêt 

0 Cordon d"alimentation 

A Poignée munie de valve de 
V puissance d'aspiration 

Aperçu de l'appareil 

0 Brosse pour sot avec sélecteur 

G Tubes emboitables 

0 Raccord du tuyau 

0 Bac à poussière 

Déballez !"appareil. Retirer toutes les éliqueUes du produit. Veuillez lltrit,er son ohaustivité 
et sïl est en bon état. Si l'appareil est endommagé ou prbenle un dysfonctionnement. 
ne l'utilisez pas et rapportez-le à votre revendeur ou service après-vente. 
Conservez lous les emba\lages hOrs de portée des enfants. li existe un risque d"accident 
si les enfants jouent avec les matériaux d"emballage. 

Utilisation prévue 

Cet appareil est un aspirateur conçu pour un usage domestique et non pour un usage 
industriel ou professionnel dans des compagnies de nettoyage. N'utilisez jam•is !"aspirateur 
dehors ou dans un garage 
Toute autre utilisation peut endommager l'appareil ou entraîner des blessures. 
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Les notlcH sont aussi disponibles sur te site 
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1 Aperçu de l'appareil 

Caractéristiques 

Modèle: 

Tension nominale 

Puissance nominale: 

Classe de protection 

■■ 

CYCLO-ONE 

220•240V•, 50-60 Hz 

800W 

Classe 2 

1 L1mp1eza y mantenim1ento 

Limpieza y mantenimiento 

RI,. rÂDVERTENCIA 
(:!.!:)

'
Antes de real1zar cualqu1er tarea de l1mp1eza y 

inà"ntenim1ento. apague el d1spos1t1vo y desconéctelo 
de la toma de cornente 1DéJelo enfnar completamentel 
Nunca sumeqa el d1spos1t1vo en agua u otros liquidas 

Vaclado del dopOslto del potvo 
Vacfe el dep6sito del polvo des pués de cada uso o cuando la potencia del aspirador disminuya 

C, Pulse el bol6n de desbtoqueo para abrir y retirar et dep6sito del polvo. 

8 Pulse el bot6n para abrir el dep6sito del polvo. Vacielo en un cubo de basura. 

Extracdén y tlmple:r.a do los liltros 

G) Desmonte el dep6sito del polvo como se indica. 

"'- Retire la tapa del flltro de escape siluada en la parte posterior del dispositivo. Retire el 
W Miro de escape para timpiarlo. 

Lave los flttros con agua tibia y jab6n. Acllretos con agua limpia y déjetas secar 
completamenle. 
Compruebe que Iodas t-1s piezas estén completamente secas y vuelva a colocarlas en 
el orden inverso. 

RI,. TATENCléN 
{ill 

!

ara ev1tar daiiar el producto, nunca ut1l1ce el d1spostt1vo 
on los f1ltros hllmedosl 
mp1e los filtras solo cuando estén muy suc1os En casa 

ontrano, golpéelos suavemente para ret1rar el polvo 
}os filtras estân demas1ado suc1os o dariados. 

ust1tllyalos seglln sea necesano 

1 Ut1l1zac16n del aparato 

Montaje 

0 Una los 2 tubos aprietables. 

0 Conecte el tubos aprietables en l• boquilla de conexiôn. 

0 Una el tubos aprietables en et mango con la manguera de aspiraci6n. 

A Co nec le la manguera de aspirad6n en el conector y en el dispositivo has-ta que el bloqu� 
V indique que se ha colocado correctamente. 

0 El dispositivo ya estl montado y listo para su uso. 

Uso 

0 Conecte el enchule a una toma de corriente apropiada. 

0 Pulse el interruptor de marcha/paro para encender el dispositivo 

0 Sujete el man go de ta manguer-1 y desph,ce el cepillo con un suave movimiento de vaivén 
por el suelo. 

0 Si tuera nece�rio. deslice la v.itvula de polencia de aspiraciOn hacia arriba o hacia abajo 
para disminy,r o aumenl1r la polencia de succ,6n. 

G,) Pulse el interruplor de marcha/paro para apagar el dispositivo 

• Desenchule el dispositivo, 

limple:r.:ii de los diluent es tipos de suolo (cepitlo par:ii sue toi 

A limpie:t.11 de superficies dur:iis (suolo de p:iirqu,, paviment:iido): pulse et setector para 
W e�traer el cepitto. 

CD Llmpleu do superflclH blindas (moqueta. alfombrul: pulse el setector para recoger 
el cepillo. 

G) Pauu durant• el tunclonamlonto, apague et disposilivo y coloque el cepillo en su soporte 
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1 Desmpc16n del aparato 

Caracteristicas 

Modelo: 

Tensi6n l"IOMiMI: 

Potenda nominal· 

Tipo de protecti6n: 

1 Indice 

CYCLO-ONE 
220-240V-, 50-60 Hz 

800W 

Componentes 
Oescripci6n del aparato 
Uso prev isto 
C1r1cteristic1s 

Montaje 
""' 

Clue 2 

Limpieza y mantenimiento 
Almacenamiento 

■■ 

1 Ut1l1sat1on de l'appareil 

Montage 

0 Reliez les 2 tubes . 

0 Branchez les tubes connectés sur r embout de raccordement. 

0 Reliez tes tubes connectés à la poignée avec le tuyau d'aspiration. 

0 Branchez le 1uyau d·aspiration sur le raccord et sur l'appareil jusqu·à son enclenchement 
indiqu,1nt quït esl bien fixé 

0 l"appa�il est mainleMnt monté et prêt à l'emploi. 

Mise en route 

0 Branchez ta fiche d'al1ment1tion à une prise de courant appropriée. 

0 Appuyez sur l'interrupteur marche/arrêt pour brancher l'appareil. 

0 Tenez la poignée du tuyau et déplacez la brosse en effectuant un mouvement doux de 
va-et-vienl sur le sol. 

0 Si néces»irt, faites glisser ta valve de puissanu d·aspiration vers te haut ou vers te bas 
afin de réduire ou d augmenter la puissance d"aspirat ion. 

Cl) Appuyez sur lïnterrupteur pour éteindre rappareil 

4 Débranchez l'appareil. 

N•ttoyage des diff,ntnll; types d• sol (brasse pour sol) 

"'- Nettoyage des surfaces souples (moquette, t.Jpis): appuyu sur le siletteur pour rtntrtr 
Wtabrosse. 

G) Pause durant l'opération: éteignez l'appareil et placez la brosse dans son support. 

1 Nettoyage et entretien 

Nettoyage et entretien 

A 1AVERTISSEMENT 
(!!)

!

Avant tout nettoyage et entretien, veillez à éteindre 
l appareil et à le débrancher de la prise de courant 
Laissez-le refroidir complètement 1 
Ne plongez Jamais l appareil dans l'eau ou tout autre 
liquide 

Vidag• du bac à poussl♦r• 
Videz le bac à poussière ap�s chaque utilisat ion ou lorsque la puissance d·aspiration est réduite. 

fD Appuyez sur le bouton de dégagement pour ouvrir et enlever le bac à poussière 

$ Appuyez sur le bouton pour ouvrir le bac à poussière. Videz-le au-dessus d'une poubelle. 

Retrait et nettoyilge des filtres 

C, Démontez te bac à poussière, tel qulttustré. 

"'- Enlevez le couvercle du filtre d'échappement au dos de l'appareil. Enlevez le filtre 
W' d,chappement pour le nettoyer 

Lavez les filtres dans de reau chaude savonneuse. Rincez à l'eau claire et laissez sécher 
complètement. 
Assurez-vous que toutes le5 pièces soient complètement sèches. puis réinsérez-les dans 
l'ordre inv1&rse 

A 1ATTENTION 

�

I

Afin d'éviter d'endommager au produ1t, n ut1l1sez Jamais 
l'appareil avec des filtres humides 1 
Lavez les filtres seulement lorsqu'ils sont très sales 
Sinon tapez-les légèrement, tout doucement, pour en 
déloger la poussière 
S1 les filtres sont très sales ou présentent des 
dommages, remplacez-les dès que nécessaire 

1 1 
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1 Ut1l1sat1on de l'appareil 

Nettoyage de la tapisserie d'ameublement, des fissures et coins (suceur plat) 

Cl) Nettoyage de la lapisserie d'ameublement: fixez le suceur plat au tube télescopique. 

G) 
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te du suceur dans le sens inverse des 

• Nettoyage de coussins et de coins: hl(ez routil combo ou l• �tite brosse au tuyau /lel(ible 

1 Nettoyage et entretien 

Nettoyage des autres pièces 
Assurez-vous que toutes les pièces soient complètemenl sèches. puis réinsérez-les dans 
rordre inverse. 
Nettoyez !"appareil avec un tissu légèrement hum idifié. Assurez vous qu·aucun liquide 
ne pénètre à l'intérieur de l'appareil 
N'utilisez jamais de détergents corrosils, brosses métalliques, d'éponges abrasives, 
d"ustensiles mé1alliques ou tranchants pour nettoyer !"appareil. 
Séchez soigneusement l'appareil après son nettoyage. 

Rangement 

• Débranchez toujours l'appareil de la prise de courant avant de 
le ranger. 

• Rangez l'appareil dans un endroit propre, sec et à l'abri de 
la poussière, hors de portée des enfants et des animaux 
domestiques. 

• Veuillez conserver l'emballage pour ranger votre appareil 
lorsque vous ne l'utilisez pas sur une plus longue période. 

■■ 

1 Descnpc16n del aparato 

Componentes 

0 Filtro HEPA 0 Manguera de asp1raci6n 

0 Mango de 1ranspor1e 0 Boquilla plana 

G
:;,�o

n de liberaci6n del dep6sito del O Cepillo �querlo 

C!) Soporte de la boquilla O Cepillo para suelo con selector 

0 lnt1&rruptor de marcha/paro G Tubos aprietable$ 

0 Cable de alimentaci6n O Conector de la manguera 

C, Control de la potencia de succi6n O Oep6sito del polvo 

Descripcion del aparato 

Oesembale el dispositivo. Retire todos los adhesivos del dispositivo. Controle que el 
dispositivo reûne Iodas las condiciones establecidas y se encuentra en perfecto esta do. 
Si el dispositîvo esti darlado o presenta averlas. no lo utilice y higase lo Uevar a su 
distribuidoro servicio al cliente 
Mantenga el embalaje tuera del alcance de los nillos. faiste un riesgo de accidente si los 
nillO$ juegan con el embataje. 

Uso previsto 

Este dispositivo es un aspirador dise fla do para et uso domtstico y no para @I uso industrial 
o profesional por parte de las empresas de limpieza. Nunca ulilice el aspirador en el 
el(terior o en un garaje. 
Cuatquier otro uso puede daiiar el dispositivo o provocar lesiones. 

i Muchas gracias! 
Mu chi$ gr,c,15 por t,aber •l•gido nu•5tro producto 
HIOHONE. S•ltccion1do5, t•$lldO$ y r•comtndtdo5 
por ELECTRO OEPOT, lo5 produclo5 dt lt marc, 
HIOHONE lt t5tgurtn un, 1,1lotiztci 6n $•nci l la .  un 
rtndimienlo liablt y una calidul incuestion1ble. 

Con ,111 disposilivo puedt ,star ,,gvro de que 
si•mprt qutdar.fi satislecho al util,zarto 
Lt damos l a  b1enonida a ELECTRO OEPOT. 

Vis,tt nuestra pl,gina web: www.•llctrod•pol.•s 

@ ELIECTRO DIEP<)T
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1 Re,nigmg en onderhoud 

Andere onderdelen relnlgen 
Zorg dat alle onderdelen volledig droog zijn en installeer deze vervolgens in omgekeerde 
votgorde. 
Reinig het apparaat met een licht bevochtigde doek. Zorg dater geen vtoeistol het apparaat 
binnendringl. 
Reinig het apparaat nooit met bi1tencle schoonmaakmiddelen, staalborstels. schuursponsjes, 
metaten of scherp geretdschap. 
Na reiniging, droog het apparaat zorgvuldig 

Opslag 

• Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat 
opbergt. 

• Bewaar het apparaat in een koele. droge en schone ruimte, uit 
de buurt van kinderen en huisdieren. 

• Bewaar de verpakking om uw apparaat in op te bergen ats u 
het langere tijd niet denkt te gebruiken. 

1 Gebru,k van het toestel 

Stotlerlng, spleten en hoeken reinigen lspteetmondstukJ 

CD Stoffering reinlgen: Maak het sple:etmondstuk un de telescoopbuis vast. 

A-.t, S�leten en hoeken reinlgen, 0ra.iii het spleetmondstuk tegen de klok in om de borstel 
W' u1t le schuiven. 

Schoonmaken van beklitdln9 en hoeken: Maak het combinatiemondstuk of de kleine 
borstel vast aan de llexibete buis. 

■■ 

Thankyou! 
Thank you lor choollng thll HIGHONE product. 
HIGHONE produch ar• choun, tesled, and recommended 
by ELECTRO DEPOT, so you can be surt you are 
g•tt,ng a top-qualtty, tny·to-uu product that won 1 
ltt you down 
W•·r, conlidtnt your n•w d•vic• wdl bt a pl•asurt 
to us• tvtry day' 

W•lcom, to ELECTRO DEPOT 

@ ELECTRO DEPOT 

1 Product overv,ew 

Parts 

OHEPAlilter 

0 Carry handle 

Osuction hose 

0 Crevice tool 

G Oust cup release button 8 Small brush 

G Nozzte hotder O Ftoor brush w1th setector 

0 On/Off sw1tch G lnterlock1ng tubes 

0 Power cab\e O Hose connect1on 

Product overview 

Unpack the product. Remove ait the labels !rom the product. Check that it is complete 
and in a good condition. li the unit is damaged or faulty. do not use il and take il to your 
retaiter or alter-sales service centre. 
Keep ail p.ackaging oul of lht re.ach ol children. There is • risk of .acciden1s if children 
play with packaging materials. 

lntended use 

This unit is a vacuum cleaner that has been designed for household use and not for 
industriat or prolessional use by cteaning companies. Ne'ltr use the vacuum cteaner 
outdoors or in a garage. 
Any other use cou Id damage the unit or cause injury. 

1 1 
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Product overv,ew 

Specifications 

Model: 

Rated voltage: 

Rated power: 

Protection class, 

■■ 

CYCLO·ONE 

220-240V•, 50-60 Hz 

800W 

Class2 

1 Rem1gmg en onderhoud 

Reiniging en onderhoud 

RI,. 1WAARSCHUWING 
CID 

I

Voordat u het apparaat re1mgt of onderhoudt, schakel 
het apparaat u1t, haal de stekker u1t het stopcontact en 
laat het apparaat eerst volled1g afkoelenl 
Dompel het apparaat noo1t onder m water of een andere 
vloe1stof 

Hel stotr.servoir litdi9en 
Ledig hel stofreservoir na elk gebruik of wanneer de zuigkrachl afneemt. 

CZ., Druk op de ontgrendelingsknop om hel slofreservoir te ontgrendelen en uit te halen. 

8 Druk op de knop om het stofreservoir te openen. Ledig het boven een vuilnisbak. 

De tilters afhaten en refnlgen 

G) Haal het stctresefVOîr uit elkaar zoals algebeeld. 

"-!t, Verwijder het deksel van de uitlaatfilter Hn de achterkant van het apparut. Haal de 
W uitlaathlter uit om le reinigen. 

Was de filters in warm zeepwater. Spoel met schoon waler en laat volledig drogen. 
Zorg dat aile onderdelen volledig droog zijn en installeer deze 'ltrvolgens in omgekeerde 
volgorde. 

RI,. 10PGELET 
� 

!

ebru1k het apparaat noo1t zonder ftlters am schade 
an het product te verm1Jden' 

\/If.as de f1lters alleen als deze zeer vu1l z1Jn. Zo n1et, t1k 
r lichtJes op am eventueel stof los te ma ken 

Als de fllters zeer bevu1ld of beschad1gd z1Jn, vervang 
eze op t1Jd. 

1 Gebru,k van het toestel 

Montage 

0 Maak de 2 nestabele bu1zen aan elkaar vast. 

0 Maak de nestabele buizen aan het combinatiemondstuk vast. 

0 Verbind de nestabele buizen met het handvat van de zuigslang. 

G Breng de zuigslang in de slanginlaat totdat deze op zijn plaats klikt 

0 Het appanat fs nu in elkaar gezet en klaar voor gebruik. 

Werking 

0 Sleek de stekker in een geschikt stopcon!act. 

0 Druk op de aan/uit-schakelaar om het apparaat aan te zetten. 

0 Houd het s\anghandvat vas! en verplaats het vloermondstuk gestaag heen en weer over 
de vloer. 

0 Indien gewenst. schuif de zuigkrachlklep omhoog/omlaag om de zuigkrachl le verhogen/ 
verlagen 

G,) Druk op de aan/uit-schakelaar om het apparut uit te zetten. 

• Haal de stekker uit het stopcontact. 

Verschlllitnd• vtoertypes relnigen (vloermondstuk) 

lft, Hanle oppervlakken reinigen (parketvloer, tegelwerkJ: Druk op de modusschakelaar 
W om de borstel uit te schuiven. 

ill!lt, Zachte oppervtakken relnlgen (tapljt, matten): 0ruk op de modusschakelaar om de 
W' borstel in te schuiven. 

ill!lt, De werking onderbreken: Schakel het apparaat uit en haak het vtoermondstuk in de 
W' houder vast. 

■■ 
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1 Overz1cht van het toestel 

Specificaties 

Model· 

Nominale spanning: 

Nominaat vermogen 

Beschermingsklasse: 

1 lnhoudstafel 

0nderde\en 

CYCL0·0NE 

220·240V-, 50-60 Hz 

800W 

Klasse 2 

Overzicht van het apparut 
Doelm.lltig gebruik 
Specificaties 

Montage 
Werking 

Reiniging en onderhoud 
0pslag 

■■ 

1 Product usage 

Assembly 

0 Connec! the 2 tubes. 

0 Connec! the connected tubes to the connection nozzle. 

0 Connec! the handle•connected tubes with the suction hose. 

0 Connec! the suction hose to the connector and unit until it clicks securely into place. 

8 The unit is now assembled and ready for use 

Getting Started 

0 Connec! the power cabte·s plug lo an iippropriate mains socket. 

0 Press the On/Off switch to start the unit 

0 Hotd the handle of the hose and gentty move the brush back and forth across the lloor. 

0 li necessary, slide the suction power valve up or down to reduce or increase the suction 
power. 

G!) Press the switch to lurn off the unit. 

• Unptug the unit. 

Cleaning various types of flooring Uloor brush). 

G Cl•anfng harcl surfaus (parqu•t tlooring, tilas): Press the setector to extend the brush. 

$ Cltanlng sott surfac.s (carpets, rugs): Press the selector to retract the brush. 

41) PauH during op•ration: Turn off the unit and place the brush in ils holder. 

1 Clean,ng and maintenance 

Cleaning and maintenance 

A 'wARNING 
Cill

f
f

l

re carrying out any cleaning or maintenance 
at1ons, please ensure that the unit has been turned 
nd unplugged from the mains socket Let ,t cool 
pletely 
r 1mmerse the unit in water or any other ltqurd 

Emptying the dust cup 
Empty the dust cup alter each use or whene.-er the suction power seems to have dropped. 

C, Press the releue button to open and remove the dust cup. 

CD Press the button to open the dust cup. Empty the contents over a bin. 

Fllter removaland cteanlng 

G) Disassemble the dust cup. as shown. 

"-lt, Remove the eKhaust !iller cover from the back of the unit. Remove the exh,usl f11ter to 
W'ctean it. 

Wash the filters in warm, soapy water. Rinse with ctean water and teave to dry completely. 
• Make sure ait the parts are completely dry. then reinsert them in reverse order. 

A 'wARNING 
�

!

er to avo1d damaging the product. never use the 
w1th wet flltersl 
wash the f1lters when they are very d1rty 0therw1se, 

em llghtly and very gently to d1slodge any dust 
f1lters are very d1rty or damaged, replace them 

d when needed 

Cleaning other p:uts 
Make sure all the parts are completely dry. then reinsert them in reverse order. 

• Clean the unit with a stighlly damp cloth. Make sure that no liquid enters the unit. 

1 1 
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1 Product usage 

Cleaning upholstery, cracks and corners (crevlce tool) 

C) Cleaning upholslery: Attach the crevice tool to the extension tube. 

CD ClHning cracks Hd corners: Turn the crf"/Îce toors head anticlockwise to extend the brush. 

• CIHnlng cushlons and corners: Attach the combo tool or smalt brush 10 the flexible hose 

1 Cleaning and maintenance 

Never use corrosive cleaners, met.lit brushes, abrasive sponges or metc1Vsharp utensils 
to clean the unit. 
Thoroughly dry the unit aller cteaning il. 

Storage 

• Always unplug the unit before storing it. 
• Store the unit in a fresh, dry and dust-free place, out of the 

reach of children and pets. 
• Please retain the packaging and use it to store your unit when 

it is not in use for an extended period of time. 

■■ 

1 Overz1cht van het toestel 

Onderdelen 

0 HEPA-filter O Zuigslang 

G Vrijgaveknop voor stofreservoir O Kleine borstel 

C!) Mondstukhouder 

0 Aan/uit-schakelaar 

Osnoer 

C, Handvat met zuigkrachtklep 

Overzicht van het apparaat 

0 Vloermondstuk met 
modusschakelaar 

G Nestabele buizen 

0 Stanginlaat 

0 Stolreservoir 

Pak het apparaat uit. Controleer of het vottedîg is en zich in een goede staal bevîndt. 
Ais het apparaat beschadîgd of defect is, gebruik het niet en breng het terug naar uw 
handelaar of klanhmservice 
Houd atle verpakking buiten het bereik van kinderen. Er is risico op een ongeval als 
kinderen met de verpakking spelen. 

Doelmatig gebruik 

Dit apparaat is een stofzuiger voor huishoudelijk gebruik en is niet bi!doeld voor industrieel 
of professioneet gebruik in schoonmaakbedrij>'en. Gebruik de stofzuiger nooil buitenshuis 
of in een garage. 
Elk ander gebrvik kan teiden toi schade aan het product ol letsel 

Bedan kt! 

Proliciat m,t uw k1uz1 voor ••n product van HIGH0NE 
0• -ul,cti• ,n d• tnt,n van dt tont•lt•n van HIGH0NE 
91b1urtn voll1d1g ondtr (Ontrot, 1n $uptrvi5it van 
ELECTR0 DEPOT. W, slaan garant voor d•  kwalit,11 
van dt to,st,lltn van HIGH0NE. d11 uit munt,n in 
hun ,,nvoud1g 9,bruik. hun betrouwban w,rkrng 
en hun onberispelijke kwaliteil. 

ELECTR0 DEPOT beveett de HIGH0NE toestelten un 
,n is ,rvan overtu,gd dat u uilent t1vr1d1n zal zijn 
bij tlk gtbruik van htt tontel 
Walkom biJ ELECTR0 DEPOT. 

Buotk onu w1bsit1: www 1l1ctrod1pot.b1 

@ ELIECTRO DIEP<>T 




